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WG 21 A 7
Português Fonte de Alimentação Repetidora
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A fonte WG 21 A7 é para alimentação de transmissores a 2 fios intrinsecamente seguros 
com ou sem função HART®.
• Faixa de alimentação ampla – só 2 versões para todas as tensões de redes elétricas
• Isolação reforçada conforme norma EN 61010-1, separação protetora conforme  
   norma EN 61140
•  Isolação galvânica (evita medições incorretas causadas por tensões parasíticas)
• Transmissão com alta precisão
• Proteção contra explosão II (1) G [Ex ia Ga] IIC
• Transmissão bidirecional de dados digitais conforme especificações HART® (Op. 470)
• Alojamento modular de 22,5 mm

Aplicação

Garantia: Se o instrumento apresentar algum defeito no prazo de 5 anos a 
partir da data de entrega, ele será reparado gratuitamente em nossa fábrica. 
(transporte e seguro pagos pelo remetente).

Descarte
Respeite as leis vigentes sobre "descarte de equipamentos eletroeletrônicos".
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Sempre que notar algum problema na proteção, o instrumento deverá ser desativado e 
protegido contra operação inesperada. Poderá haver algum problema na proteção do 
instrumento quando, por exemplo: 
• o instrumento apresentar algum dano visível
• o instrumento não puder executar a função desejada
• após armazenamento prolongado sob temperaturas acima de 80 ºC
• após severos estresses durante o transporte

Antes de recolocar o instrumento em operação, é preciso executar uma rotina de testes 
profissionais. Isso deve ser feito em nossa fábrica.

Segurança

!  ADVERTÊNCIA
Proteção contra choques elétricos
Em aplicações com altas tensões de trabalho, evite contatos acidentais e deixe  
um espaço suficiente entre a fonte e os equipamentos adjacentes.
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A fonte WG 21 A7 é um aparelho associado para aplicação fora de áreas classificadas. 
A malha de corrente do tipo "Segurança Intrínseca" pode ser conectada em áreas classi-
ficadas. Somente equipamentos certificados para área intrinsecamente segura podem 
ser conectados à malha de corrente. Antes de colocar o instrumento em operação, é 
preciso comprovar a segurança intrínseca para conexão da malha de corrente aos outros 
equipamentos como cabos/linhas e terminal portátil (handheld). 
Observe as especificações no "EC-Type Examination Certificate" e as estipulações na 
norma EN 60079-14.
A montagem/desmontagem, a instalação, a operação e a manutenção precisam ser fei-
tas por técnicos qualificados como definido pela indústria de automação e de acordo 
com as regulamentações e instruções de operação aplicáveis. Não deixe de observar as 
especificações técnicas e os dados de entrada durante a instalação.

Instalação e Comissionamento
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N.º p/ Pedido

Fonte de alimentação repetidora WG 21 WG 21 A7

Opcionais

Alimentação de 24 Vca/Vcc 336

Transmissão de protocolos de dados conforme especific. HART® 470

Linha de Produtos
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Saída de corrente

Alimentação

HART®

Diagrama de Blocos

Malha de 
corrente
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Fiação Típica

Área classificada Área segura

Malha de corrente

Alimentação

Entrada

p. ex.:  
CLP,  
registrador

Terminal 
portátil

Terminal 
portátil 
intrinse-
camente 
seguro

Comunicação HART® entre o transmis-
sor e o terminal portátil na malha de 
corrente intrinsecamente segura.
Os sinais de comunicação são também 
transmitidos ao circuito de saída não in-
trinsecamente seguro. Um resistor HART® 
de 390 ohms é integrado à WG 21.

Comunicação HART® entre o transmissor e o 
CLP, terminal portátil no circuito de saída não 
intrinsecamente seguro.
Os sinais de comunicação são transmitidos bidire-
cionalmente através da WG 21. Um resistor HART® 
de pelo menos 230 ohms precisa ser instalado, se 
necessário.

Circuito de saída

Transmissor 
a 2 fios



8 Desenhos Dimensionais

Montagem por encaixe em trilho de 35 mm (EN 60715)

118,2 mm 22,5 mm

73
,5

 m
m



9Arranjo de Terminais
Malha de corrente + 
Malha de corrente –
Saída + 
Saída –
Alimentação 
Alimentação 

1 
2
5
6
7 
8

Tipo de conexão roscada
Terminais com parafusos cativos M3 x 8,  
terminais tipo caixa c/ proteção de fio autoliberável,  
bitola máx. dos condutores:  
1 fio sólido de 4,0 mm2 
1 fio múltiplo de 2,5 mm2 com terminal crimpado 
2 fios múltiplos de 1,5 mm2 com terminal crimpado

!  ADVERTÊNCIA!
Tensões perigosas nos contatos
A instalação, a operação inicial e a manutenção só devem ser feitos por técnicos 
devidamente qualificados e treinados.



10 Especificações

Malha de corrente Tensão de alimentação intrinsecamente segura ≥ 18 V,  
constante para 0 ... 22 mA, flutuante,  
corrente limitada em aprox. 30 mA; onda residual 10 mV

Saída 4 ... 20 mA (transmissão linear de 3,6 mA a 22 mA)
Tensão de carga ≤ 13 V
Offset < 20 µA
Onda residual (ripple) na saída < 10 mV
Erro de transmissão 0,2 % do valor medido 
Tempo de resposta < 10 ms
Coeficiente de temperatura < 0,5 µA/K + 0,005% do valor medido (CT médio) 

Temperatura de referência 23 °C
Comunicação (Opcional 470) Transmissão bidirecional de sinais FSK entre a saída e a 

malha de corrente de acordo com as especificações HART®

Frequência de corte Aprox. 100 kHz
Influência de distúrbios em  
modo comum*

CC
CA (50 Hz)

Aprox. 120 dB
Aprox. 100 dB

Tensão em modo comum
Tensão de interferência na saída

* Influência de Distúrbios em Modo Comum (CMDI) = 
   (medida com carga de 500 ohms na saída)
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Temperatura ambiente Operação:                              -10 ... +60 °C
Transporte/armazenagem:   -30 ... +80 °C

Alojamento Tipo modular A7, em policarbonato, largura 22,5 mm,  
para encaixe em trilho de 35 mm conf. norma EN 60715

Nível de proteção Alojamento: IP 40 
Terminais:     IP 20

Alimentação 90 ... 230 Vca, 48 ... 62 Hz, aprox. 3 VA

Opcional 336 ** 24 Vca/Vcc 
Vca: -15 % + 10 %, 48 ... 500 Hz, aprox. 3 VA 
Vcc: -15 % + 20 %, aprox. 2,2 W

** Nota sobre o Opcional 336:  
Instale um protetor contra sobretensão se houver possibilidade de danos à entrada.  
Exemplo: Elemento base PT-BE/FM (n.º para pedido: 2839282) com plugue protetor PT2-PE/S-24ACSt  
(n.º para pedido: 2839318) da Phoenix Contact, Blomberg. 
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Peso Aprox. 250 g

Isolação galvânica Isolação de 3 portas entre entrada, saída e alimentação

Proteção contra explosão II (1) G [Ex ia Ga] IIC
Statement of Conformity EB120314A
EC-Type-Examination Certificate PTB 01 ATEX 2059

Tensão de teste 4 kVca (malha de corrente em relação à saída/alimentação)

3 kVca (tensão de alimentação em relação à saída)
Proteção contra choques elétricos Separação protetora conforme norma EN 61140  

com isolação reforçada conforme norma EN 61010-1.
Comp. eletromagnética (EMC)*** Diretiva 2004/108/EC,  

EN 61326

*** Com interferências pode haver pequenos erros de transmissão.



13Tensões de trabalho

Malha de corrente em relação  
à saída/alimentação

Saída em relação  
à alimentação

Categoria de sobretensão / 
grau de poluição

para isolação básica conforme norma EN 61010-1

1 kV 600 V II  /  grau 2

630 V 300 V II  /  grau 3

600 V 300 V III  /  grau 3

para separação protetora conforme norma EN 61140 com isolação reforçada conf. norma EN 61010-1

600 V 300 V II  /  grau 2

300 V 150 V III  /  grau 2

Quando solicitado, fornecemos instrumentos para outras tensões de trabalho, categorias de sobretensão 
e graus de poluição.
Em aplicações com altas tensões de trabalho, evite contatos acidentais e isole ou deixe um espaço sufi-
ciente entre a fonte e os equipamentos adjacentes.
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